
Cyrilovi odpůrci odsuzovali netoliko slovanskou bohoslužbu v přís
ném smyslu, nýbrž i slovanský překlad Písma sv. a bohoslužebných
knih; poučování prostého lidu zanedbávali, Slovany pokládali za
národ nižšího stupně. Proti těmto předsudkům zdůrazňoval Cyril,
že před Bohem není rozdílu mezi národy a stavy a že všichni lidé
jsou stejně povoláni k světlu evangelia. Odvolával se na skutečnost,
že v dřívějších stoletích zavedeny byly různé obřadní jazyky.

Cyrilovy důkazy pro slovanskou bohoslužbu zachovaly se nám jen
ve zlomcích. Proto jich nemůžemepřesně posouditi. Jisto je, že měli
svatí bratři vážné důvody, když s takovým zápalem a vytrvalostí há
jili slovanskou bohoslužbu a pro ni získali i římského papeže.

V tehdejší době byla křesťanská bohoslužba vskutku důležita pro
šíření víry mezi Slovany a pro pravidelné uspořádání církevních a
politických poměrů v duchu mezinárodní křesťanské obecnosti a
ldumilství, které ve své veliké lásce ke Kristu nezná rozdílu mezi
národy a stavy.

V době sv. Cyrila a Metoděje bylo křesťanství na Východě tak
spiato s byzantským státem, že Řekové se šířením křesťanství šířili
také vliv svého státu. Podobně bylo na Západě křesťanství tak spo
jeno s franko-německou říší, že ho -využívali k rozšíření politického
vlivu a k podmanění jiných národů. Latinský jazyk byl v němec
kých a latinských (románských) zemích rozšířen mezi vzdělanci,
šlechtou i měšťany; byl to jazyk státní a panský. Slovanům přichá
zelo za těch poměrů křesťanství jako něco cizího, vždyť bylo spoje
no s cizími politickými vlivy, ba dokonce i s cizím jařmem.

Převeliká moc Němců a Byzance byla také nebezpečna katolické
obecnosti a církevní jednotě. Slovanská bohoslužba měla za účel za
chrániti katolickou obecnost a jednotu před tímto dvojím nebezpe
čím. Křesťanští Slované měli se křesťanstvím osvoboditi a bez ně

meckého a byzantského prostřednictví měli se.přímo spojiti se stře
diskem církevní jednoty. Měli se státi sloupem katolické obecnosti
a církevní správy a jednoty, kterou právě tenkrát začali porušovati
Byzantští. Tak vznešený a svatý účel měla slovanská bohoslužba.
Proto jí sv. Cyril a Metoděj tak vytrvale bránili, proto byli jí také
v Římě nakloněni.

Za těch poměrů bylaslovanská bohoslužba vskutku původní a zá
chrannou myšlenkou sv. Cyrila. Jí uchránilo se křesťanství cizího
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statnou říší, byli by bývali sv. Cyril a Metoděj uchráněni mnohých
těžkostí a trpkostí.

Papež Hadrián II. možná už několik týdnů po příchodu svatých
bratří do Říma povolil zásadně slovanskou bohoslužbu. Ale slovan
ská bohoslužba měla v Římě mnoho nepřátel.* Především stavěli se
proti ní zástupci německých biskupů a německéříše. A těch zástup
ců byl v Římě vždy poměrně velký počet. Rostislavovo a Kocelovo
knížectví bylo ještě málo upevněno. Pochopitelno je, že se sv. Cyril
ještě na smrtelném loži staral o otázku slovanské bohoslužby, a že
sv. Metoděj musil se ještě dlouho namáhati, aby záležitost tu upravil.

Slovanská bohoslužba je dnes zachována ve dvou obřadech: v ob
řadu východním, řeckém. (byzantském) a římském. Který způsob
slovanské bohoslužby je starší? Sv. Cyril byl knězem řeckého ob
řadu; jistě že v tom obřadu nějaký čas konal na Moravě bohoslužbu
a že mši svatou řeckého obřadu přeložil na jazyk slovanský. Jako
moudrý misionář však věděl, že se bude musit v hlavní věci přizpů
sobit obřadu římskému; proto též římskou mši přeložil na jazyk
slovanský. A kdyby toho nebyl už učinil on, pak jistě to vykonal
jeho bratr Metoděj. Není pravděpodobno, že by v Římě byli dovo
lovali zavádění byzantského obřadu na západním církevním území.
Začala tudíž slovanská bohoslužba v obřadu římském už v době
cyrilometodějské. To potvrzují také staré rukopisy.

Římsko-slovanská bohoslužba udržela se mezi Chorvaty v chor
vatském Přímoří (Senj), na sousedních ostrovech a v Dalmácii, řec
ko-solvanská pak mezi Rusy, Rusíny, Bulhary, Srby a mezi Chor
vaty východního obřadu v diecési křiževacké. Římsko-slovanské kni
hy bohoslužebné jsou psány slovanským písmem hlaholským (hla
holice, hlaholská bohoslužba, hlaholité), řecko-slovansképak cyrilicí.

Metoděj arcibiskupem.

Dosud Cyril vedl celé misijní dílo jak u Kozarů, tak i na Moravě a
v Panonii. Metoděj „pokorně sloužil svému mladšímu bratrovi“, tak
dokonce podřizuje Metodova staroslov. legenda Metoděje úplně Cy
rilovi. Také Metoděj byl muž vzdělaný a jako bývalý vysoký státní
úředník schopný v řízení světských i církevních záležitostí, ale přece

Viz legendu Metodovu hl. 6.
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ských apoštolů. Zachovaly se ještě některé stopy v Čechách. Svatá
Ludmila dala svého vnuka, sv. Václava, (zemřel roku 929) vyučiti
slovanským knězem „v slovanských knihách“. Když bylo kolem roku
972 zřízeno pražské biskupství, papež Jan XIII. připomíná, aby
v diecési se nekonala slovanská bohoslužba. Od roku asi 1032 až do
roku 1097vzkvétala slovanská bohoslužba v benediktinském klášteře

na Sázavě v Čechách. Český král Karel IV. založil roku 1347 praž
ský klášter Emauzy, aby se v něm pěstovala slovanská (hlaholská)
bohoslužba; povolal tam slovanské kněze chorvatské. Příznivější pů
du našli žáci cyrilometodějští v chorvatském Přímoří a v Bulharsku.

Slovanská bohoslužba římskéhoobřadu, ale s hlaholským písmem
staroslovanským začala se mezi Chorvaty šířiti už v době Metodějo
vě. Ještě více ji rozšířili z Moravy vyhnaní žáci Metodějovi po jeho
smrti. Hlaholské bohoslužbě bylo po smrti Metodějově přestáti zlé
boje. Pokojnější časy nastaly, když papež Inocenc IV. roku 1248 po
tvrdil hlaholskou bohoslužbu jako zákonitý obyčej. Později uznali
papežové, že je hlaholská bohoslužba výjimečná výsada (privilej)
„ilirského“ národa; tak Benedikt XIV. (roku 1754) a Pius VI. (ro
ku 1791). Hlaholská bohoslužba se dodnes uchovala v chorvatských
diecésích Přímoří a Dalmacie (Senj, Krk, Split, části bývalé arci
diecése zaderské a části diecése šibenické).

Bulhaři.

Bulhaři byli v hojné míře účastni dědictví cyrilometodějského.
Někteří měli dokonceza to, že již svatí slovanští apoštolé šířili mezi
Bulhary křesťanství. Poněkud nejasně tvrdí to legenda bulharská,*
jasněji pak legenda moravská.“? Jiní opět se domnívají, že se svatí
bratři zdrželi u Bulharů, putujíce na Moravu, a že se v Bulhařích
zastavil sv. Metoděj, když kolem roku 882 ubíral se do Cařihradu a
pak zpět na Moravu. Ale jest jisto, že Bulhaři přijali křesťanství
bez spolupůsobení sv. Cyrila a Metoděje; nejisto je, zdali se sv.

* Bulharskou legendou nazývá se řecký životopis Klementa bulharského se
zprávami o sv. Cyrilu a Metoději. Napsána byla asi kolem roku 1100. Moravská
legenda byla napsána latinsky ve století 14. O malíři Metodějovi viz konecsta
tě: „Povaha Metodějova.“
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